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Konkurse, —

Konkurseröffnungen. — Ouvertnres de faillites.
(BetreibungsgeBetz Art. 231 u. 332.)

Die Gläubiger der Gemeinschuldner und
alle Personen, die auf in Händen eines
Gemeinschuldners befindliche Vermögens-
gtücke Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderangen oder Ansprüche, unter Einlegung
der Beweismittel (Schuldscheine, Buchaus-
«üge etc.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift, dem betreffenden
Konkursamte einzugehen.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemeinschuldner sich hinnen der Eingabefrist

als solche anzumelden, hei Straffolgen
im Unterlassungsfalle.

Wer Sachen eines Gemeinschuldners als
Pfandgläubiger oder aus andern Gründen
besitzt, hat sie, ohne Nachtheil für sein
Vorzugsrecht, binnen der Eingahefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu stellen, hei
Straffolgen im Unterlassungsfalle; im Falle
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht.

Den Gläubigerversammiungen können
auch Mitschuldner und Bürgen des
Gemeinschuldners, sowie Gewährspflichtige
beiwohnen.

(Loi Bur la poursuite, art. 231 et 233.)

Les creanciers des faillis et ceux qui
ont des revendications ä exercer, sont
invitös ä produire, dans le dölai 6x6 pour
les productions, leurs cröances ou revendications

ä l'office et ä lui remettre leurs
moyens de preuve (titres, extraits de livres,
etc.) en original ou en copie authentique.

Les debiteurs du failli sont tenus de
s'annoncer, sous les peines de droit, dans
le ddlai fixe pour les productions.

Ceux qui dötiennent des biens du failli,
en qualitö de creanciers gagistes ou ä quel-
que titre que ce soit, sont tenus de les
mettre ä la disposition de l'office, dans le
dölai fixö pour les productions, tous droits
rdservös; faute de quoi, ils encourront les
peines prövues par la loi et seront döchus
de leur droit de prdförence, sauf excuse
süffisante.

Les codöbiteurs, cautions et autres garants
du failli ont le droit d'assister aux assemblies
des crianciers.

Dickiarazioni di fallimenti.
I creditor) del fallito e tutti coloro che vantano pretese sui heni che sono in suo

possesso, sono invitati a insinuare all'uffieio dei fallimenti, entro il termine previsto per
le insinuazioni, i loro crediti o le loro pretese insieme coi mezzi di prova (riconoscimenti
di dehito, estratti di libri ecc.), in originale o in copia autentiea.

I debitori del fallito notificheranno i loro debiti eutro il termine per le insinuazioni;
in caso diomissione, saranno puniti, a termine di legge.

Coloro che posseggono oggetti del fallito a titolo di pegno o per altro titolo, Ii
metteranno a disposizione dell'ufficio dei fallimenti, entro il termine per le insinuazioni,
senza pregiudizio dei loro diritti di prelazione. Non facendolo, incorreranno nelle pene
previste dalla legge, e, se omissione non fosse giustificata, anche nella perdita dei loro
diritti di prelazione.

Alle adunanze dei creditori possono intervenire anche i condebitori e fideiussori
del fallito, come pure gli obbligati in via di regresso.

Faillis:

Cantoa de Berne.
Office des faülites de Porrentruy.

(K.-E. 777)

1° Surdez, Eugene, ci-devant fabricant d'horlogerie ä Courgenay, actuelle-
ment en iuite.

Date de l'ouverture de la faillite: 14 juin 1892.
Premiere assemblee des creanciers: Samedi, 2 juillet 1892, ä 2 heures de

l'aprfes-midi, au bureau de l'office des faillites, Hötel-des-Halles, ä Porrentruy.
Delai pour les productions: 25 juillet 1892.

2" La sociötö La Prevoyanee, etablie ä Porrentruy.
Date de l'ouverture de la faillite: 15 juin 1892.
Premiere assemblee des creanciers: Jeudi, 30 juin 1892, ä 2 heures de

faprös-midi, au bureau de l'office des faillites, Hötel-des-Halles, ä Porrentruy.
Delai pour les productions: 25 juillet 1892.

Kanton Uri. (K.-E. 799)

Konkursamt Altdorf.
Ausgeschlagene Verlassenschaft

des Truttmami, Job. Jos., Volligen, Seelisberg.
Datum der Liquidationseröffnung: 20. Juni 1892.
Erste Gläubigerversammlung: Freitag, den 1. Juli 1892, Nachmittags 1 Uhr,

im Itathhause in Altdorf.
Eingabefrist: 5. Juli 1892.
Die in Folge des Sehuldenrufs bereits angemeldeten Gläubiger sind einer

nochmaligen Eingabe enthoben.

(K.-E. 783)Kanton Obwalden.
Konkursamt Alpnach.

Gemeinschuldner:
Gander, Williolm, von Heckenried, Wirth und Inhaber des Gasthaus

z. « Rössli» und Land Riedrnattli und Grossmatt in Alpnach-Stad.
Datum der Konkurseröffnung: 17. Juni 1892.
Erste Gläubigerversammlung: Dienstag, den 28. Juni 1892, Nachmittags

3'/a Uhr, im Hötel Pilatus, Alpnach-Stad.
Eingabefrist: 25. Juli 1892.

Kanton Rasel-Btadt.
Konkursamt Basel-Stadt.

Gemeinschuldner :

Rueff, Louis, Chemiker, von Basel.
Datum der Konkurseröffnung: 21. Juni 1892.
Summarisches Verfahren (Art. 231 des Betreibungsgesetzes).
Eingabefrist: 15. Juli 1892.

(K.-E. 798)

(K.-E. 790)Kauton Uraubüuilen.
Konkursamt Thusis.

Gemeinschuldner :

Scliey, Wilhelm, Schneidermeister und Kaufmann in Thusis.
Datum der Konkurseröffnung: 18. Juni 1892.
Erste Gläubigerversammlung: Freitag, den 1. Juli 1892, Nachmittags 1 Uhr,

im Rathhaus zu Thusis.
Eingabefrist: 25. Juli 1892.

Kanton Aargan. (K.-E. 780)

Konkursamt Brugg.
Ausgeschlagene Verlassenschaft

des Wernli. Samuel, Samuels, Wilmeninartins, Schusters in Kischeln zu
Thalheim.

Datum der Liquidationseröffnung: 17. Juni 1892.
Erste Gläubigerversammlung: Mittwoch, den 6. Juli 1892, Nachmittags

2 Uhr, im Gerichtssaale in Brugg.
Eingabefrist: 25. Juli 1892.

Cautone del Ticino. (K.-E. 779)

Ufßeio dei fallimenti in Locarno.
Fallito:

Frizzi, Pietro, fu Paolo, Minusio.
Data della dichiaraziojie del fallimento: 18 giugno 1892.
Prima assemblea dei creditori: Sabbato, 2 luglio 1892, nei locali dell'uf-

fieio di eseeuzione e fallimento in Locarno.
Termine per le insinuazioni: 25 luglio 1892.

Kanton Tbnrgau. (K.-E. 791

Betreibungsamt Arbon.
Gemeinschuldner :

Fritschi, Fidel.
Datum der Konkurseröffnung: 20. Juni 1892.
Erste Gläubigerversammlung: 30. Juni 1892, Nachmittags 3 Uhr, Rathhaus

in Arbon.
Eingabefrist: Bis 25. Juli 1892.

Faillis:

Canton de Xenehdtel.
Office des fallites du Val de Travers, Mötiers.

(K.-E. 792)

lo Nerdenet-Boeniger, John, domicilie ä la Cöte-aux-Fees, negociant.
Date de l'ouverture de la faillite: 22 juin 1892.
Premiere assemblee des creanciers: 2 juillet 1892, ä 2 heures aprös-midi,

ä l'Hötel-de-Ville de Mötiers.
Delai pour les productions: 25 juillet 1892.

2° Bovet-Favre, Albert, domicilii ä Fleurier, fabricant d'horlogerie.
Date de l'ouverture de la faillite: 22 juin 1892.
Premiere assemblee des creanciers: 2 juillet 1892, ä 4 heures apres-midi,

ä l'Hötel-de-Ville de Mötiers.
Delai pour les productions: 25 juillet 1892. (K.-E. 793)

Widerruf des Konkurses. — Revocation de la faillite.
(Betreibungsgesetz Art. 195 und 317.) (Loi sur la poursuite, art. 195 et 317.)

Kanton Zürich. (W. 795)

Konkursamt Riesbach.
Der Konkurs über Küttig, Carl Joseph von Warnsdorf (Böhmen), wohnhaft

in Zürich, alleiniger Inhaber der Firma G. J. Röttig, Fourniturenhandlung in
Nr. 11 Seefeldstrasse in Riesbach, ist mit Zustimmung sämmtlicher Gläubiger
als aufgehoben erklärt worden.

Kauton TiUzera.
Konkursamt Hitzkirch.

(W. 775)

Nachdem der Entscheid der Nachlassbehörde über Bestätigung des von
Zeger, J. J., Negt. in Aesch, abgeschlossenen Nachlassvertrages in Rechtskraft

erwachsen, wird der am 12. Februar 1892 über J. J. Zeger eröffnete
Konkurs hiemit widerrufen.

Kollokationsplan. -
(Betreibungsgesetz Art. 249.)

- Etat de collocation.
(Loi sur la poursuite, art. 249.)

Kanton Zürich.
Konkursamt Höngg.

(Ko. 786)

Im Konkurse des Burri, Heinrich, a. Gemeinderath, im Ankenhof-Ober-
Engstringen, liegt der Kollokationsplan hierorts zur Einsicht offen. (§§ 249 und
250 des eidg. Konkursgesetzes.)
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Konkursamt Turbenthdl. (Ko. 7601)

Im Konkurse des Aebli, Heinrich, Schuhmacher, von Bitten (Kt. Glarus),
wohnhaft gewesen in Oberhofen-Turbenthal, gegenwärtig unbekannt abwesend,
liegt der Kollokationsplan beim Konkursamt Turbenthal zur Einsicht offen. Ein
Gläubiger, welcher denselben anfechten will, hat innert einer mit dem 2. Juli
d. J. zu Ende gehenden Frist beim Bezirksgericht Winterthur Klage anzuheben.

Danton de Berne. (Ko. 785)

Offioc des faillites de Courtelary.
Les creanciers de la faillite Etienno-Guyot, Auguste, fabricant d'horlogerie

ä Renan, sont informes que l'ätat de collocation est döposö ä l'office des

faillites ä Courtelary, oil ils peuvent en prendre connaissance.
Les actions en' opposition doivent fitre intentees dans les dix jours soit

jusqu'au 5 juillet 1892.

Kanton Uraiiliiiiiilen. (Ko. 787)

Konkursamt Untertasna.

Im Konkurse Faller, Join, in Schuls, liegt der Kollokationsplan vom
25. Juni bis zum 5. Juli 1. J. zur Einsicht auf.

Danton de Vaiul. (Ko. 77t)

Office des faillites de. Lausanne.
Les creanciers de la faillite de Cliauteins, Marie, nöe Menard, ä Lausanne,

sont avises que l'etat de collocation est döposö ä l'office des faillites, n° 3,
Place St. Laurent, ä Lausanne, oh l'on peut le consulter.

Les actions des opposants doivent ötre intentees dans le dölai de dix
jours soit du 25 juin au 5 juillet 1892.

Office des faillites d'Orbe. (Ko. 773)

L'etat de collocation de la faillite Sffiurs Mayor, ä Ballaigues est deposö
au bureau de l'office des faillites ä Orbe oü les creanciers peuvent le consulter.

Un delai de dix jours dös la präsente publication, soit jusqau'au 5 juillet
1892, leur est accorde pour opposer.

Offices des faillites d'Oron. (Ko. 789)

Les creanciers intervenus dans la faillite de Serex, Marc-Robert, pintier
ä Maracon, sont avises que l'etat de collocation des creances est döpose au
bureau de l'office oü il peut ötre consults.

L'action des opposants devra etre intentee, cas echeant, jusqu'au 5 juillet
prochain.

Danton <le Geneve. (Ko. 797)

Office des faillites de Geneve.

Les creanciers de la faillite de Mossolinaiins, J.-W., ci-devant rentier,
Villa des Roses ä Champel-Genöve, sont informes que l'ötat de collocation des

creances est döposö ä l'office des faillites, au Palais-de-Justice, n° 56, Place
du Bourg-de-Four, oü ils peuvent en prendre connaissance.

Les actions en opposition doivent etre intentees dans les dix jours de la
presente publication, soit jusqu'au 5 juillet 1892.

Ensuite de nouvelles productions, l'etat de collocation de la faillite PIa<,-ais,
Rene, ci-devant marchand de marbre, 175, Route de Femey, ä Geneve, a ete
reetifiö. Les cräanciers peuvent prendre connaissance de ces rectifications ä
l'office des faillites, palais de justice, Place du Bourg-de-Four. (Ko. 803)

Les actions en oppositions doivent ötre intentöes dans les dix jours de la
premiöre publication dans la Feuillo föderale soit jusqu'au 28 juin 1892.

1STachlass -Stxiiidmig-. — Sursis Concordataire.
(BetreibungsgeKetz Art. 295.) (Loi sur la poursuite, art. 295.)

Kanton Xürich. (X. 782)

Bezirksgericht Zürich I. Sekt.

Dem Berliner, Hermann, Kravattenfabrikant, von Crefeld, wohnhaft in
Zürich, welcher den Entwurf zu einem Nachlassvertrag eingereicht hat, ist für
die Dauer von zwei Monaten von heute an Stundung gewährt worden.

Sursis concordataire et appel aux creanciers.
(L. P. art. 290 et 300).

A son audience du 20 courant, M. le president du tribunal du district de
Courtelary a accorde ä Dame Clementine-Caroline nee Prosperi, Teuve
Sehleusener, magasin de comestibles ä St-Imier, un sursis concordataire de
deux mois et a designe en qualitö de commissaire, Me E. Marchand, notaire
audit lieu.

En consequence, les creanciers de Madame Veuve Schleusener, pränommee,
sont invites ä indiquer leurs creances au commissaire dans les vingt joqrs,
soit jusqu'au 15 juillet proehain, sous peine d'ötre exclus des deliberations
relatives au concordat.

Les creanciers sont en möme temps convoques en assemblee sur lundi
8 aoüt 1892, ä 2 heures apres-midi, en l'hötel de la Maison de Mile, ä
St-Imier, pour entendre le rapport qui sera präsente sur la situation de la
dübitrice et pour dälibärer sur le concordat.

Pendant les dix jours qui pröcöderont cetle assemblee, les piöces y rela-
lives pourront etre consul tees au bureau du commissaire soussigne.

St-Imier, le 22 juin 1892. Le commissaire:
(X. f. K. 784) E. Mart-hand, notaire.

VerhanfllüDg fiber den Nacfilassyertrag.- Deliberation sur l'tiomologation de concordat.

(BotrpibuiigKgeHPtz Art. 304.) (Loi nur la poursuite, art. 304.)

Kanton Bern. (X.-V. 781)

Konkursamt Fraubrunnen.
Die Verhandlungen über den Nachlassvertrag, den Zingg, Friedrich,

Schuhmachermeister in Utzenstorf, unter Mitwirkung des bestellten Sachwalters
mit seinen Gläubigern abgeschlossen hat, findet statt: Montag, den 4. Juli 1892,
Vormittags 10'/» Uhr, vor dem Gerichtspräsident im Amthause dahier.

Den Gläubigern des Zingg wird angezeigt, dass sie ihre Einwendungen
gegen den Nachlassvertrag in der Verhandlung anbringen können.

Office des faillites de Moutier. (X.-V. 804)

Les interesses sont prevenus qu'ä son audience de vendredi, 1er juillet
1892, ä 9 heures du matin, en l'Hötel de la prefecture ä Moutier, le vice-
präsident du tribunal du district de Moutier statuera sur l'homologation du
concordat intervenu le 19 avril 1892 entre Büecke, Eugene, alliö Gobat,
proprietaire ä Court et ses cräanciers.

Les opposants sont avises qu'ils peuvent se präsenter ä cette audience
pour faire valoir leurs moyens d'opposition.

Danton <le Vaud. (X.-V. 776)

Office des faillites d'Aigle.
Les interesses sont prevenus que dans son audience du lundi 21 juin

courant, ä 11 heures du matin, en Maison-de-Ville, ä Aigle, le president du
tribunal statuera sur l'homologation du concordat intervenu le 9 juin 1892,
entre Tanniger-Dufour, Francois, nögociant ä Aigle, et ses creanciers.

Les opposants sont avisAs qu'ils peuvent se präsenter ä cette audience
pour faire valoir leurs moyens d'opposition.

Danton de Geithe. (X.-V. 802)

Office des faillites de Geneve.
Les creanciers de sieur Fahre, Jean, fabricant de bougies ä la Coulouv-

reniere, Geneve, sont informes que la ehambre conimerciale du tribunal de
premiöre instance de la republique et canton de Genöve, Palais de justice,
salle A, au Ier 6tage, 2e cour, siegeant en audience publique le jeudi, 30 juin
courant, ä 9 heures du matin, statuera sur l'homologation du concordat dudit
sieur Fabre.

Les opposants sont avises qu'ils peuvent s'v präsenter pour faire valoir
leurs moyens d'opposition.

Bestätigung ties Naclilassvertrags. — Homologation du concordat.
(Betreibungsgesetz Art. 306 n. ft'.j (Loi sur la poursuite, art. 306 et suiv.)

Kanton Dtraubiiiiden. (B.-X. 788)

Konkursamt ßergün.
Der von der Wittfrau Cloetta-Epp, Einnui, « Hotel Cloetta Bergün», mit

ihren Gläubigern abgeschlossene Nachlassvertrag ist von der Nachlassbehörde
des Kreises Bergün durch Erkenntniss vom 21. Juni a. c. gerichtlich bestätigt
worden und in Rechtskraft erwachsen.

~K onkurs - Steigerung-eii.
Kanton Xürich. (St. 7611)

Konkursamt 1 Urbenthal.
Im Konkurse des Aebli, Heinrich, Schuhmachei, von Bilten (Kt. Glarus),

wohnhaft gewesen in Oberhofen-Turbenthal, gegenwärtig unbekannt abwesend,
werden die Liegenschaften Dienstag, den 20. Juli 1892, Abends 4 Uhr, in der
Wirthschaft des Hrn. Schneider, Metzger in Turbenthal, öffentlich versteigert.
Die Gantobjekte sind: '/» Wohnhaus, Scheune, Stall, ein Schopf und Stickerei-
lokal, unter Nr. 140 a für Fr. 4200 assekurirt, ein Speicher und Keller, unter
Nr. 140 b für Fr. 300 assekurirt, nebst ca. 8 Hektaren Wiesen, Streue- und
Ackerland und Waldung an einer grösseren Anzahl Stücken.

Die Gantbedingungen können vom 1. Juli 1892 an hierorts eingesehen
werden.

Kantou Basel 1 ami. (St. 796)

Konkursamt Arlesheim.

Montag, den 25. Juli 1892, werden aus der Konkursmasse von Wyss-
Wyss, Franz, von Milchein (Kt. Bern), wohnhaft inMuttenz, versteigert werden:

a. Nachmittags 1 Uhr, in der Wohnung des Konkursiten, verschiedene
Fahrhabe.

b. Nachmittags 2 Uhr, im «Rössli» in dorten: 3 ha, 21 a Matten und
etwas Wald im Seemättli und in der Goleten, geschätzt zu Fr. 8500.

Die Steigerungsbedingungen liegen vom 15. Juli ab zur Einsicht offen.

Konkursamt Waldenburg.
1) Ausgeschlagene Verlassenschaft (8t. 800)

des Gisin-Roth, Johannes, in Bennwil.
Fortsetzung der ersten Liegenschaftssteigerung: Donnerstag, den 30. Juni

1892, Nachmittags 2 Uhr, im Ochsen zu Bennwil.

2) Gemeinschuldner: (St. 801)

Thoinmen-AIispach, Eduard, in Niederdorf.
Fortsetzung der Fahrnissgant: Mittwoch, den 29. Juni 1892, Nachmittags

1 Uhr, in Niederdorf.

Dantoiie <lel Ticiuo. (St. 794)

IJfficio di fallimenti di Bellinzona-Riviera.
Fallito:

Carminati, Serafino, giä negoziante in Gudo.
Beni immobili du vendere:

1° Casa d' ahitazione, con piccolo fabbricato a tergo con forno n° di mappa
79, colla parte giä determinata lino a due metri a tergo del forno, dei
n° di mappa 661 e 662, stima fr. 6000. —;

2° giardino, parcella dei n° 661 e 662 in" 200 circa, stima fr. 350.—;
3° piccolo appezzamento di prato n° di mappa 657 a destra della strada

coinunale, misura m2 70 circa, compresi ambi i muri iiancheggianti, col
diritto di pergolato sopra la strada, stima fr. 50. —;

4° prato, con stailetta e casa colonica e sostra ai n° di mappa 1056, 1057
e 1510, misura m" 19,200 circa, stima fr. 4200. —;

5° ronco e zerbivo, con stalla e casa colonica, metä circa dei n° 640
e 641 fondo, e n° 316 fabbricati annessi perintiero, stima fr. 1800. —,
misura m2 1900 circa;

6° ronco nuovo, parte del n° 606, misura m2 2000 circa, stima fr. 1200.—;
7« altro ronco, parte del n° di mappa 606, misura m3 2500 circa, con

m2 4000 selva, stima fr. 1300. —;
8° altro ronco parte del n° 606, misura m2 3500, stima fr. 1500. —;
9° selva il resto del n° 606, la parte sudovest m2 3000 circa, stima fr. 300. —;

10° Selva al n° 273, m2 7500 circa tagliata di fresco, stima fr. 50. —;
11° ronco al n° 2241/«, selve al n°224 con casa colonica e stalla nel ronco,

la metä in divisa coi figli di Francesco Verzasconi, stima fr. 900. —;
12° L'interessenza per la terza parte in un compendio di selve in coinunione

con Pongelli ed Antognini in Gudo, e Cugnasco una piccola parte, e
meglio come all' istromento d'acquisto 31 marzo 1891 da Maria Pioda
Scazziga, per la misura di in2 70,000 circa, stima centesiini 3 al m2;

13° selva in territorio di Gugnasco, n° di mappa 417 superficie m2 11,130
circa, e meglio come all' acquisto da Calrascia, stima fr. 50. —.

L'incanto avverra in Gudo avanti la casa del fallito il 30 luglio alle ore 2
promeridiane. Le condizioni d'incanto saranno ostensibili presso questo ufficio
dal giorno 15 luglio in avanti.

Abhanden gekommene Werthtitel, — litres disparus. — Titoli smarriti,

Mit Bewilligung des Obergerichtes wird anmit der unbekannte Inhaber
der Stammaktie der Schweizerischen Nordostbahn Nr. 5821 im Nominalbetrage
von Fr. 500, d. d. 31. August 1855 (ohne Talon und Coupons) aufgefordert,
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dieselbe binnen drei Jahren vom Tage der ersten Bekanntmachung im Schweizerischen

Ilandelsamtsblatt an in der Bezirksgerichtskanzlei Zürich vorzulegen,
widrigenfalls deren Amortisation erfolgen würde.

Zürich, den 22. Juni 4892.
Im Namen des Bezirksgerichtes II. Sekt..

(W. 62) Der Gerichtsschreiber:
II. Schürfer.

Handelsregister. - Registre du commerce. - Registro di commercio.

I. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

Kanton Gent — Canton do Geneye — Cantone di Ginevra

1892. 48 juin. Les suivants: Madame Fanny Gschwind, femme murine en
coinnnmautc de biens et autorisee de Louis-James Cordin, de Genöve, y domicilii,
et Mademoiselle Marie-Anne Gschwind, de Hofstetten (Soleure), domiciliee ä
Geneve, ont constituö ä Genöve, sous la raison sociale Cordin & Gschwind
une soeiöte en nom collectif qui a commence le 4er juin 4892 et qui a pour
objet un commerce de cravattes, gants et bonneterie. Magasin: 78, Rue du
Rhone. (Ancien commerce de Dplle de Bernard.')

II. Besonderes Register — n. Registre special — II. Piegistro speciale

Eintragungen: — Inscriptions: — Inscrizioni:

Kanton Zürich — Canton de Zurich — Cantone di Zurioo

1892. 18. Juni. Friedrich Meier, Gewerbsknecht, von Pfyn (Thurgau),
in Wollishofen. geboren 40. September 1855.

Nichtamtlicher Theil. — Partie non officielle.

Bundesgesetz
betreffend"

die Pntenttaxen der Handelsreisenden.
(Vom 21. Juni 1892.)

Art. 1. Uie Handelsreisenden, die für Rechnung eines inländischen Hauses
die Schweiz bereisen und dabei ausschliesslich mit Geschäftsleuten in Verkehr
treten, welche den betreffenden Handelsartikel wiederverkaufen oder in ihrem
Gewerbe verwenden, können, sofern sie keine Waaren mit sich führen, im
ganzen Gebiete der Eidgenossenschaft mit oder ohne Muster Bestellungen
aufnehmen, ohne dafür eine Taxe entrichten zu müssen.

Durch besondere Schlussnahme des Bundesrates kann Handelsreisenden,
bei welchen im Uebrigen die Voraussetzungen dieses Artikels zutreffen, das
Mitführen von Waaren gestattet werden, wenn die sofortige Uebergabe der
Waare an den Käufer für den Betrieb ihres Geschäftes notwendig ist.

Art. 2. Alle anderen Handelsreisenden, welche für Rechnung inländischer
Häuser die Schweiz bereisen, ohne Waaren mit sich zu führen, können im
ganzen Gebiete der Eidgenossenschaft mit oder ohne Muster Bestellungen
aufnehmen, wenn sie eine Taxe entrichten, welche für ein Jahr auf Fr. 150, für
ein halbes Jahr auf Fr. 100 festgesetzt wird.

Art. 3. Die Reisenden auswärtiger Handelshäuser können in der Schweiz
unter den nämlichen Bedingungen Bestellungen aufnehmen wie die Reisenden
inländischer Häuser, wenn die Schweiz mit dem Staate, in welchem jene
Häuser niedergelassen sind, in diesem Sinne eine Vereinbarung getroffen hat.

Trifft diese Voraussetzung bei ihnen nicht zu, so haben die Reisenden
auswärtiger Häuser für die Aufsuchung von Bestellungen im Sinne des Art. 4
eine jährliche Taxe von Fr. 300 oder eine halbjährliche Taxe von Fr. 200 und
für die Aufsuchung von Bestellungen im Sinne des Art. 2 eine jährliche Taxe
von Fr. 500 oder eine halbjährliche Taxe von Fr. 300 zu entrichten.

In allen Fällen müssen die Reisenden auswärtiger Häuser eine von der
zuständigen ausländischen Behörde ausgestellte Gewerbelegitimationskarte
besitzen, durch welche bescheinigt wird, dass das von ihnen vertretene Haus
in dem Staate, in welchem es sich befindet, zum Gewerbebetrieb berechtigt ist.

Dem Bundesrathe steht zudem das Recht zu, Handelsreisenden aus solchen
Staaten, welche in ihrem Gebiete den schweizerischen Handelsreisenden das
Aufsuchen von Bestellungen verbieten oder nur unter sehr erschwerenden
Bedingungen gestatten, den Gewerbebetrieb in der Schweiz gänzlich zu untersagen.

Art. 4. Die Handelsreisenden, denen nach Massgabe von Art. 4, 2 und 3
die Aufsuchung von Bestellungen in der Schweiz gestattet ist, haben eine
Ausweiskarte zu lösen, welche den in Art. 4 genannten schweizerischen und
den ihnen gleichgestellten ausländischen Reisenden unentgeltlich, den übrigen
Reisenden gegen Entrichtung der in Art. 2 und 3 bezeichneten Taxen für die
Dauer eines Kalenderjahres oder -Halbjahres verabfolgt wird.

Art. 5. Die Ausweiskarte ist auf Kosten der Kantone anzufertigen und wird
den Reisenden schweizerischer Handelshäuser im Kantone des Geschäftssitzes,
den Reisenden auswärtiger Häuser in demjenigen Kantone verabfolgt, den sie
zuerst besuchen.

Auf den Ausweiskarten, welche den in Art. 1, Absatz 2, erwähnten
Handelsreisenden verabfolgt werden, ist die Schlussnahme des Bundesrathes,
die ihnen das Mitführen von Waaren gestattet, vorzumerken.

Der Bundesrath stellt das Formular der Ausweiskarten fest und bestimmt
die Voraussetzungen, unter denen die (Jebertragung einer Karte statthaft ist.

Art. 6.^ Der Besitzer einer Ausweiskarte ist auf die Dauer ihrer Gültigkeit
von jeder Kantons- und Gemeindetaxe befreit.

Art. 7. Der Ertrag der Ausweiskarten wird am Ende eines jeden Jahres
von den Kantonen, nach Abzug einer ihnen zukommenden Bezugsgebühr von
4 °/0 an die Bundeskasse abgeliefert und unter die Kantone nach dem Ver-
hältniss ihrer Bevölkerungszahl vertheilt.

Art. 8. Mit einer Geldbusse bis auf Fr. 4000 werden bestraft:
a. Die Handelsreisenden, welche die Schweiz bereisen, ohne im Besitze

einer Ausweiskarte (Art. 4 und 5) zu sein;
b. die Handelsreisenden, welche Waaren mit sich führen, ohne hiezu nach

Art. 1, Abs. 2, ermächtigt zu sein.
c. die in Art. 1 genannten schweizerischen und die ihnen gleichgestellten

ausländischen Handelsreisenden, wenn sie mit anderen als den im
angeführten Artikel bezeichneten Personen in Verkehr treten.

JJnerhältliche Bussen sind in Gefangniss umzuwandeln; dabei ist für je
Fr. 5 Busse ein Tag Gefangniss zu rechnen.

Gegen Rückfällige kann die Strafe verdoppelt und der Patententzug verfügt

werden; überdies kann Rückfälligen das Recht zum Erwerb eines Patentes
auf 4 bis 5 Jahre aberkannt werden.

Die Beurtlieilung erfolgt nach dem kantonalen Verfahren durch die Strat-
behörden desjenigen Kantons, in welchem die Uebertretung verübt wurde.

Die Bussen fallen den Kantonen zu.
Art. 9. Die Gesetzgebung über das Feilbieten von Waaren auf

Marktplätzen oder im Umherziehen (Etalage und Kolportage), sowie über den
Ausverkauf von Waarenlagern (Deballage) bleibt Sache der Kantone.

Art. 40. Die Gesetzgebung betreffend gebrannte Wasser wird durch
gegenwärtiges Gesetz nicht berührt.

Art. 44. Der Bundesrath tritlt die zur Vollziehung dieses Gesetzes
erforderlichen Anordnungen.

Art. 42. Er ist beauftragt, auf Grundlage der Bestimmungen des
Bundesgesetzes vom 47. Juni 4874, betreffend die Volksabstimmung über Bundesgesetze

und Bundesbeschlüsse, die Bekanntmachung dieses Gesetzes zu
veranstalten und den Beginn der Wirksamkeit desselben festzusetzen.

33unclesbeschliiss
betreffend

Wahrung der Interessen der ostschweizerischen Stickerei-Industrie
vom 25. Juni 189-2.

Die Bundesversammlung der schweizerischen Eidgenossenschaft, nach
Einsicht einer Botschaft des Bundesrathes vom 47. Juni 4892, in Anbetracht der
derzeitigen ausserordentlich schwierigen Lage der Schweiz. Stickerei-Industrie,

beschliesst:
Es wird dem Bundesrath ein Kredit bewilligt bis zum Betrage von Fr. 450,000,

welchen er nach vorausgegangener Prüfung der Sachlage zum Zweck der Förderung
und Wahrung der Interessen der schweizerischen Stickerei-Industrie in
Anspruch nehmen wird, sofern die betheiligten Kantone, Gemeinden und
industriellen oder kaufmännischen Vereinigungen mindestens den doppelten
Betrag ebenfalls zur Verfügung stellen.

IfaiMlelabeziehungen <ler Schweiz mit Fraukreich
und Spanien.

Die vom Bundesrath den eidg. Rüthen vorgelegten Beschlussesentwürfe
betreffend unsere Handelsbeziehungen mit Frankreich und Spanien, die wir in
Nummer 444, vom 21. d. M., zum Abdruck gebracht haben, sind sowohl vom
National- als vom Ständerathe am 24. d. M. einstimmig angenommen worden.

Rapport!« cominerciaux de la SuInkc avec la France
et 1'Enpague.

Les projets d'arrötös soumis par le conseil föderal ä l'asseipblee föderale
concernant nos rapports commerciaux avec la France et l'Espagne, que nous
avons reproduits dans le numöro 444 de la feuille, du 21 juin, ont ötö adoptös
le 24 courant par le conseil national et le conseil des etats, ä l'unanimitö.

Handelsverträge. — Traltes yiefacommerce.
Schweiz-Spanien. Wir haben in unserer Nr. vom 14. 1. M. bemerkt, dass

zwar der Abschluss einer neuen Handelskonvention nahe bevorstehe, dass aber
die Ratifikation derselben kaum mehr vor den Parlanientsferien erfolgen könne
und es ungewiss sei, welche Zölle vom 1. Juli, d. h. vom Ablauf des alten
Vertrages an bis zur Ratifikation der neuen Konvention, zur Anwendung gelangen
werden. Für den Fall dass, wie es wahrscheinlich ist, provisorisch der neue
spanische Minimaltarif angewendet werden sollte, veröffentlichen wir in einer
der nächsten Nummern einen Auszug aus diesem Tarife, unter vergleichender
Angabe der bisherigen Zölle.

Suisse-Espagne. Nous avons döjä annonce dans le n° 136 de la feuille, du
44 courant, que la conclusion d'une nouvelle convention commerciale etait
imminente, mais que sa ratification ne pourrait probablement pas intervenir
avant les vacances parlementaires et qu'on ne savait pas d'une maniöre
certaine quel regime douanier serait applique depuis le 4er juillet prochain,
c'est-ä-dire ä partir de 1'expiration de 1'ancien traitö jusqu'ä la ratification de
la nouvelle convention. En prevision du cas oü, comme cela parait probable,
le nouveau tarif minimum espagnol nous serait applique, nous publierons dans
un de nos prochains numeros un extrait de ce tarit accompagnö (Vindications qui
serviront ä etablir la eomparaison avec les droits qui ötaient jusqu'ici en vigueur.

AUmstellungen. — Expositions.
Chicago. Der in Nr. 439 publizirte, vom Bundesrathe den eidg. Rüthen

zur Annahme empfohlene Bundesbeschlussentwurf ist von denselben ergänzt
und modifizirt worden. Nachstehend reproduziren wir den Wortlaut des aus
den Betrathungeu der Bundesversammlung hervorgegangenen Bundesbeschlusses
vom 24. d. M.:

Art. 4. Für den Fall, dass die Betheiligung der Uhrenindustrie an der
Ausstellung in Chicago unter Bedingungen organisirt wird, welche als
befriedigend anerkannt werden, ist der Bundesrath ermächtigt, dem Komite der
Aussteller eine Subvention im Betrage von höchstens Fr. 4 20,006
auszurichten.

Der Bund übernimmt ausserdem die Kosten der Vertretung der Schweiz
im internationalen Preisgericht tür die Uhrenindustrie.

Art. 2. Für den Fall, dass die Retheiligung weiterer Gruppen der Schweiz.
Industrie, insbesondere eine kollektive Betheiligung der Holzschnitzerei, unter
Bedingungen organisirt wird, welche als befriedigend anerkannt werden, kann
der Bundesrath auch diesen angemessene Beiträge zusichern, unter dem
Vorbehalte, dass der Bundesversammlung in ihrer nächsten Session die hiefür
notwendigen Kreditgesuche unterbreitet werden.

Art. 3. Der Bundesrath wird eingeladen, der Bundesversammlung in der
Dezembersession über die Frage Bericht zu erstatten, ob es angezeigt sei, die
Sendung von Belegirten zum Studium der Ausstellung finanziell zu unterstützen,
eventuell, welche Kredite hiezu erforderlich seien.

UanqnoM ötrangöres.
Banque de France.

16 juin. 29 juin. 16 juin. 23 juin.
Encaisse metal- Fr- Ft. Circulation de Fr- Fr-

lique 2,874,465,328 2,881,062,806 billets 3,104,081,535 3,086,446,175
Portefeuille 431,361,842 455,555,123 Comptes-cou-

rants 698,446,674 744,500,791

Telegrammen.
24 juin. Oes Milligrammes pour San Domingo, Curasao et Venezuela «ont sujets it

des retards.

*
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Privat-Änzeiqen — Annonces non officielles. Mt,fle uante Spaltenbreite 50 Ct*. per Setle. »ni.v"jjvii * n...o.iwvv " 50 et«, la Ujno de 1» largeor 3'une colonne

ttigibahii-Gesellschaft.
Kündigung des^ 2° oAnleihensder Rigibahn-Gesellschaft.

Wie bereits im letzten Geschäftsbericht in Aussicht genommen, hat. der
Verwaltungsrath der Rigibahn-Gesellschaft beschlossen, von dem ihm zustehenden

Rechte der Kündigung des nach Rückzahlung der per 1. Juli 1892 ver-
loosten Obligationen noch verbleibenden Restes vom 47* % Anleihen der
Rigibahn-Gesellschaft Gebrauch zu machen, und da diese Kündigung unter mindestens
6 Monate vorher erlassener Anzeige jeweilen auf den 1. Juli, den Verfalltag
der Zinsen, stattfinden soll, so kündigen wir hiemit die verbleibenden

Fr. 940,000 dieses 4Va °/o Auleihens zur Rückzahlung
auf 1. Juli 18»».

Die Rückzahlung erfolgt auf diesen Zeitpunkt:
in Hasel bei den Herren Rudolf Kaufmann & Cie,
in Luzern bei der Bank in Luzern

gegen Rückgabe der Obligationen und unverfallenen Coupons.
Die auf Namen lautenden Titel sind vom Titular oder seinem

Rechtsnachfolger zu quittiren.
An Stelle dieses 472 "/•Anleihens emittirt die Rigibahn-Gesellschaft ein

neues Anleihen von
Fr. 950,000 in 950 Obligationen von Fr. 1000 auf den Inhaber

laufend, zum Ziusfusse von 4 %.
zahlbar jährlich am 1. Juli, erstmals 1894, gegen die beigegebenen Coupons.

Das Anleihen wird auf 20 Jahre, also bis zum 1. Juli 1913 abgeschlossen,
auf welchen Zeitpunkt dasselbe sammthaft zurückzuzahlen ist.

Doch behält sich der Verwaltungsrath der Rigibahn-Gesellschaft das Recht
vor, dieses Anleihen ganz oder theilweise nach Ablauf von 40 Jahren, also vom
1. Juli 1903 an, nach vorausgegangener dreimonatlicher Kündigung zurück-
zubezahlen.

Theilweise Rückzahlungen sollen in Raten von mindestens Fr. 50,000
erfolgen und die rückzahlbaren Obligationen durch Verloosungen bezeichnet werden,
welche spätestens Ende März stattfinden und in den Publikationsorganen der
Gesellschaft veröffentlicht werden sollen.

Zins jund Kapital dieser neuen 4 % Obligationen sind ebenfalls bei ob-
genannten Zahlstellen in Basel und Luzern spesenfrei zahlbar.

Die Rigibahn-Gesellschaft verpflichtet sich, keine Obligationen auszugeben,
denen ein Vorrecht vor diesem Anleihen eingeräumt würde.

Konversions-Aiierbieten.
Den Besitzern der gekündigten 47a % Obligationen wird das Recht

eingeräumt, dieselben von jetzt an bis zum 15. Juli 1892 zur Konversion in
4 °/o Obligationen des neuen Anleihens zum Parikurse spesenfrei anzumelden:

in Basel bei den Herren Rudolf Kaufmann & Cie,
in Luzern bei der Bank in Luzern,

wobei die 47s % Obligationen zur Abstempelung vorzuweisen sind.
Der Umtausch der Titel findet auf spätere Anzeige hin bei den gleichen

Stellen statt.
Den konvertirenden Obligations-Inhabern bleibt die 47» °/°

Verzinsung bis zum 1. Juli 1893 zugesichert. (H1963Q)
Luzern, den 1. Juni 1892.

Namens der Rigibahn-Gesellschaft,
Der Präsident des Verwaltungsrathes:

ltu<l. Kiiufiiiaiiii-Nctikireh.

(312\)

Ein Mitglied des Verwaltungsrathes:
L. Coraggioiii.

COMP^LG-ITIE
du

Chemin de fer de Yiege ä, Zermatt.
Oapital fr. 2,500,000.

L'assemblee generale ordinaire des actionnaires de la Gompagnie
de Viöge-Zermatt est convoquöe pour le 28 juin courant, ä 2,/a heures de
Papres-midi, au Casino-Theatre, ä Lausanne.

Ordre ein joui*:
Rapport du conseil d'administration.
Rapport de MM. les commissaires-vörificateurs.
Approbation des comptes et fixation du dividende pour l'exercice 1891.
Renouvellement du conseil d'administration.
Nomination de un ou plusieurs censeurs.

MM. les actionnaires peuvent retirer leur carte d'enträe en däposant leurs
titres avant le 23 juin courant:

A Bale: A la Banque coininerciale. (H7350L)
» Lausanne: Chez MM. Ch. Masson & C°.

Les comptes de l'exercice et le rapport de MM. les commissaires-värifi-
cateurs seront dös ä präsent ä leur disposition au siöge social oü ils pourront
en prendre connaissance.

Au nom du conseil d'administration,
(3517 Le president:

Cli. Carrard.
Beneflcium Inventarii.

Die Erben des letzthin verstorbenen Josef Anton Sutter sei.,
Schuhmachermeister beim «rothen Thor» in Appenzell, haben die Rechtswohlthat
des Inventars nachgesucht und erhalten.

Es werden demnach dessen Gläubiger und Schuldner aufgefordert, erstere
ihre Rechnungen über Ansprachen und letztere ihre Schuldverbindlichkeiten
innert Monatsfrist a dato bei unterzogener Stelle schrittlich und portofrei
einzugeben, ansonst die Gläubiger die laut Art. 2 des Erbgesetzes entstehenden
Itechtsnachtheile sich selbst zuzuschreiben, die Schuldner aber rechtliche
Belangung und Strate zu gewärtigen hätten.

Appenzell, den 20. Juni 1892.
Im Auftrage:

(3647 Die Dandeslianzlei.

Kanton Bern.
Auf 31. Dezember 1892 kommt die zweite Amortisationsserie des

Anleihens von 1887, Fr. 50,316,000 ä °/°> mit Fr. 398,000 zur Rückzahlung
und es sind hiefür folgende 398 Scheine ausgeloost worden:

Nr. 685—700, Nr. 1,201—1,300, Nr. 9,801—9,900, Nr. 30,301—30,400,
Nr. 49,401—49,482.

Von der ersten Amortisationsserie dieses Anleihens auf 31. Dezember 1891
stehen noch aus die Obligationen:

Nr. 40,401, 40,402, 40,403, 40,404, 40,405, 40,406, 40,407, 40,408, 40,409,
40,410, 40,411, 40,412, 40,413, 40,414, 40,415, 40,416, 40,417, 40,423,
40,426, 40,452, 40,453, 40,454, 40,455, 40,456, 40,459, 40,460, 40,467,
40,468.

Von andern Anleihen des Kantons Bern stehen noch folgende
Obligationen aus:

Anleihen von 18(i 1, Fr. 13,000,000 ä I'/a %>

gekündet auf 31. Dezember 1880.
Lit. A Nr. 251.

Anleihen von 1880, Fr. 33,000,000 n 4'/2 °/o

(Wirthschaftskonzessionsanleihen).
Von der elften Amortisationsserie pro 1. Juli 1891:

Nr. 1185, 2096, 2475, 2479, 4416.
Die betreffenden Inhaber werden aufinerksnm gemacht, dass alle

diese Titel von den angegebenen Terminen an nicht mehr zinstragend
sind. (H 5047 Y)

Bern, den 11. Juni 1892.
Der Finauzdirektor:

(35^7 Sehen rer.

Papierfabrik Perlen.
|Diyideiideiizahliing.

üj§Laut Beschluss der Generalversammlung vom 14. Juni 1892 wird vom
1. Juli 1892 an an der Kassa der Gesellschaft in Perlen, sowie an den
Kassen der Eidgenössischen Bank Iii Luzern, Bern, Zürich, Basel und
St. Gallen für das Geschäftsjahr 1891/92 eine Dividende bezahlt von

Fr. 18. 75 per Titel für die Prioritätsaktien
gegen Coupon pro 18»3.

Luzern und Zürich, 20. Juni 1892. (0855Lu)
Der Präsident des Verwaltungsrathes:

(370«) F. Csteri-PestaloMl.

Ordentliche Generalversammlung
der

Toggenburgerbahn-Gesellschaft,
Die Herren Aktionäre werden hiemit zum Besuche der 23. ordentlichen

Generalversammlung auf Donnerstag den 30. des laufenden Monats Juni,
Vormittags 11 Uhr, in dem Gasthof zum „Rüssle" in Wattwil eingeladen.

Tagesordnung:
1) Vorlage der Rechnung und des Rechenschaftsberichtes pro 1891.
2) Bericht und Anträge der Rechnungskommission.
3) Festsetzung der Dividende pro 1891.
4) Antrag des Verwaltungsrathes aufDeckung der Kosten der Erweiterungsbauten

auf der Station Wil aus dem Reservefonds.
5) Wahl von fünf Mitgliedern des Verwaltungsrathes und von drei

Suppleanten desselben.
6) Wahl der Rechnungskommission, bestehend in fünf Mitgliedern.

Gegen Vorweis der Aktien oder Ausweis über deren Besitz können die
Herren Aktionäre oder deren Bevollmächtigte vom 21. ds. an die Stimmkarten,
welche für den 30. Juni auf der Linie Wil-Ebnat-Kappel zugleich als Freifahrt-
Billets dienen, beziehen:
In St. Gallen bei der Hauptkasse der Vereinigten Schweizerbahnen (Bahnhof).
» Wil bei Herrn A. Eberle, Verwaltungsrath der Toggenburgerbahn.
» Wattwil auf dem Bureau der Bahnverwaltung.
» Ebnat-Kappel auf dem Stationsbureau.

Vom 22. ds. an liegen der Rechenschaftsbericht, der Rapport der Rechnungskommission

und obiger Antrag (Ziff. 4) im Bureau der Bahnverwaltung in hier
zur Einsicht der Aktionäre bereit. (0 121 WK)

Wattwil, den 14. Juni 1892.

Namens des Verwaltnngsrathes der Toggeuburgerbabn,
Der IPräsident:

(3447

Arn. Schweitzer.
Der Sekretär:

G. Edelmann.

Gestützt auf die Schlussnahme der Generalversammlung vom 1. Juni d. J.,
wird das Grundkapital der Gesellschaft durch Rückzahlung auf Fr. 2,080,000
reduzirt.

Im Hinblick auf die Bestimmungen des Bundesgesetzes über das
Obligationenrecht Art. 614, 665 und 670, werden hiemit allfällige Gläubiger der
Aktiengesellschaft aufgefordert, ihre Einsprachen bei dem Unterzeichneten
anzumelden, widrigenfalls angenommen wird, dass sie mit der Vollziehung der
Herabsetzung des Grundkapitals im Sinne des erwähnten Generalversammlungsbeschlusses

einverstanden sind.

Meten, den 15. Juni 1892

Aktiengesellschaft Dynamit Nobel.

Namens des Verwaltungsrathes,
Der Präsident:

(357") •F. »w « -
Bachdruckerei JENT & REINERT in Bern. — Imprimerie JENT & REINERT ä Berne.


	

